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houdende instemming met het Akkoord tussen 
de regering van het Koninkrijk België en de 
regering van het Verenigd Koninkrijk van 

Groot-Brittannië en Noord-Ierland inzake de 
afbakening van de exclusieve economische 
zone tussen beide landen, gesloten door 
uitwisseling van brieven gedagtekend te 

Brussel op 25 juni 2013 en 12 augustus 2013, 
houdende wijziging van de Overeenkomst 

tussen de regering van het Koninkrijk België 
en de regering van het Verenigd Koninkrijk 

van Groot-Brittannië en Noord-Ierland 
inzake de afbakening van het continentaal 
plat tussen beide landen, ondertekend te 

Brussel op 29 mei 1991, zoals gewijzigd door 
de uitwisseling van brieven gedagtekend te 
Brussel op 21 maart 2005 en 7 juni 2005

portant assentiment à l’Accord entre le 
gouvernement du Royaume de Belgique et le 
gouvernement du Royaume-Uni de Grande 
Bretagne et d’Irlande du Nord relatif à la 

délimitation de la zone économique exclusive 
entre les deux pays, conclu par échange de 
lettres datées à Bruxelles du 25 juin 2013 et 

du 12 août 2013, portant amendement à 
l’Accord entre le gouvernement du Royaume 
de Belgique et le gouvernement du Royaume-
Uni de Grande Bretagne et d’Irlande du Nord 
relatif à la délimitation du plateau continental 

entre les deux pays, signé à Bruxelles le 
29 mai 1991, tel que modifié par l’échange de 
lettres datées à Bruxelles du 21 mars 2005 et 

du 7 juin 2005
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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 20 oktober 2015.

I. — UITEENZETTING VAN DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN 

BUITENLANDSE ZAKEN EN EUROPESE ZAKEN, 
BELAST MET BELIRIS EN DE FEDERALE 

CULTURELE INSTELLINGEN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, 
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 
licht toe dat deze Overeenkomst ertoe strekt de af-
bakeningslijn van de exclusieve economische zone 
tussen beide landen te doen samenvallen met de af-
bakeningslijn van het continentaal plat, zoals die werd 
vastgelegd bij de Overeenkomst van 29 mei 1991, zoals 
gewijzigd dor de uitwisseling van brieven op 21 maart 
en 7 juni 2005. 

De volgens het geodetisch systeem ED50 aangege-
ven coördinaten die zijn opgenomen in de Overeenkomst 
van 1991, werden in de nieuwe Overeenkomst omgezet 
volgens het systeem WG384, dat moderner is.

II. — BESPREKING

De heer Benoit Hellings (Ecolo-Groen) vraagt of er 
een verband is tussen deze Overeenkomst en de ver-
schillende in die zone ontwikkelde windenergieprojecten.

De minister antwoordt bevestigend. Er wordt inder-
daad voorgesteld met betrekking tot de exclusieve eco-
nomische zone dezelfde afbakeningscoördinaten te ge-
bruiken als voor het continentaal plat; de Overeenkomst 
verwijst er dan ook uitdrukkelijk naar.

Die coördinaten kunnen vandaag evenwel op basis 
van het modernere geodetisch systeem WGS84 worden 
aangegeven. Het Verenigd Koninkrijk stelde dan ook 
voor om in de Overeenkomst de volgens het nieuwe 
systeem omgezette coördinaten te hanteren, in plaats 
van de volgens het geodetisch systeem ED50 bepaalde 
coördinaten over te nemen uit de Overeenkomst inzake 
het continentaal plat. Er is bij de ter zake deskundige 
instanties bevestiging gekregen dat het louter om de om-
zetting gaat van de op basis van het systeem ED50 aan-
gegeven gegevens uit de Overeenkomst van 1991, en 
dat dit geen invloed heeft op de afbakeningslijn zelf. 

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
au cours de sa réunion du 20 octobre 2015.

I. — EXPOSÉ DU VICE-PREMIER MINISTRE ET 
MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET

EUROPÉENNES, CHARGÉ DE BELIRIS ET DES 
INSTITUTIONS CULTURELLES FÉDÉRALES

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères et européennes, chargé de 
Beliris et des Institutions culturelles fédérales, indique 
que ledit accord fait coïncider la limite de la zone éco-
nomique exclusive entre les deux pays avec la limite 
du plateau continental déjà établie par l ’accord du 
29 mai 1991, amendé par échange de lettres du 21 mars 
et du 7 juin 2005.

Les coordonnées exprimées dans le système géo-
désique ED50 de cet accord sont ici converties dans le 
système WGS84, reconnu comme plus moderne.

II. — DISCUSSION

M. Benoit Hellings  (Ecolo-Groen)  demande si le 
présent Accord est lié aux différents projets éoliens qui 
ont été développés dans cette zone.

Le ministre répond par l’affirmative et confi rme que la 
proposition est de reprendre pour la zone économique 
exclusive les mêmes coordonnées de délimitation que 
pour le plateau continental. L’Accord s’y réfère donc 
explicitement. 

Cependant, de nos jours un nouveau système géodé-
sique, le WGS84, permet de reprendre de manière plus 
moderne ces coordonnées. Le Royaume-Uni a dès lors 
proposé de reprendre dans l’Accord les coordonnées 
converties dans ce nouveau système plutôt que de 
reprendre les coordonnées exprimées dans l’Accord 
sur le plateau continental par le système géodésique 
ED50. Il a été vérifi é auprès des instances disposant de 
l’expertise en la matière que ceci ne représente qu’une 
simple conversion des données exprimées selon le 
système ED50 dans l’Accord sur le plateau continental 
et n’a pas d’incidence sur la frontière même. 
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III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
dezelfde stemuitslag.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Gwenaëlle GROVONIUS Dirk VAN der MAELEN

III. — VOTES

Les articles 1er   et  2 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est adopté par le 
même vote.

 Le rapporteur,     Le président,

      Gwenaëlle GROVONIUS Dirk VAN der MAELEN
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